
Két balatonfüredi épület is díjazott az 
Év Balatoni Háza pályázaton 

Idén sem hirdettek meg kate-
góriákat a pályázathoz, a beér-
kezett pályaműveket látva, a Bí-
rálóbizottság döntötte el, milyen 
épületeket kíván díjazni.

A felhívás célja a minőségi 
építészet népszerűsítése, meg-
ismertetése a tágabb közönséggel, 
figyelemfelhívás a Balaton kör-
nyezetében épített példaértékű 
épületekre. A Bírálóbizottságban 
a Magyar Építész Kamara, a Ma-
gyar Építőművészek Szövetsége,

a három érintett vármegye épí-
tész kamarája, a NaBE és a 
Balatoni Szövetség képviselője 
kapott helyet. A bizottság elnöke 
Lánszki Regő az Építési és Köz-
lekedési Minisztérium Építésze-
ti államtitkára volt. 

A pályázatra elektronikusan 
lehetett nevezni a megvaló-
sult épületek terveivel, illetve a 
házról és környezetéről készült 
fotókkal. Ebben az évben 17 
pályamű érkezett be a Balaton 
régióból. A beérkezett pályáza-
tokból elő-bírálat után a zsűri 
kiválasztott tizenegyet, melyet a 
helyszínen is megtekintett.

Két különdíjat balatonfü-
redi épület kapott. A Magyar 
Építészek Veszprém Megyei 
Kamarájának különdíjasa az 
Esterházy-kastély Látogató-
központ lett, a Bírálóbizottság 
elnökének különdíját a Hotel 
Petit Bois kapta.

A pályázat díjazott épületeit 
lapunk 3. oldalán részletesen 
bemutatjuk.                            BFN

A Nők a Balatonért Egye-
sület a Balatoni Szövetség-
gel együttműködve hirdette 
meg az Év Balatoni Háza 
építészeti díjpályázatot. 
A pályázat lebonyolítását 
az Építési és Közlekedési 
Minisztérium támogatta.  
A Balatoni Kiemelt Üdü-
lőkörzet területén épült, 
2014. december 1. után 
használatba vett épületek-
kel lehetett 2023. december 
31-ig pályázni.

Esterházy-kastély Nyaralástörténeti Látogatóközpont

Hotel Petit Bois, Balatonfüred 

Miseruha kiállítás
Pünkösd, az Egyház
születésnapja ünnepére!

A Nemesvitai Római Kato-
likus Egyházközség tulajdoná-
ban lévő, 300 esztendőt felölelő 
miseruha-gyűjtemény legszebb 
darabjainak kiállítása.

A kiállítás június 9-ig 
megtekinthető az Esterhá-
zy-kastély Nyaralástörténeti 
Látogatóközpontban.

Kinevezték a szívkórház új főigazgatóját

Veress Gábor (balra) gratulál Simon Attila főigazgatónak

Dr. Simon Attilát, az eddigi 
megbízott főigazgatót nevezték ki 
május 1-től a balatonfüredi Álla-
mi Szívkórház főigazgatójának. A 
belgyógyász-kardiológus szakem-
ber 2018-ban átvehette a "Bala-
tonfüred Egészségügyéért" kitün-
tetést, a szívkórházban már több 
mint harminc éve dolgozik, az 
egész szakmai ranglétrát bejárta. 

Kinevezésekor azt nyilatkoz-
ta, hogy az intézmény fő célja 
továbbra is a rehabilitáció és a 
kardiológiai ellátás magas szín-
vonalú ellátása lesz, a balatonfü-
rediek és a vármegye betegeinek 
gyógyulása érdekében.

Dr. Simon Attilával készített 
riportunkat lapunk következő 
számában olvashatják.         BFN

Megőrizte első helyét Balatonfüred
Az Egyensúly Intézet tele-
pülésindexe szerint az ötezer 
fő feletti kisvárosok kate-
góriájában ezúttal is Ba-
latonfüred végzett az élen.  
Az intézet több mint ötven 
kritérium alapján hasonlí-
totta össze a településeket.

Az ötezer fő feletti kisvárosok 
kategóriájában Balatonfüred meg-
őrizte az első helyét, megelőzve 
Törökbálintot és Balatonboglárt. 

A felmérésben gazdasá-
gi-jövedelmi, oktatási-kulturá-
lis, közlekedési szempontok, a
közszolgáltatások és az infra-
struktúra színvonala volt a döntő.

Balatonfüred egyszerre több 

területen is kiemelkedik a kis-
városok és nagyobb községek 
mezőnyéből. Itt a legdrágább az 
ingatlanok átlagos négyzetméte-
rára, a legmagasabb az egy főre 
jutó, az alapszolgáltatásokon fe-
lüli kiadások összege, a legma-
gasabb a vendégéjszakák száz 
főre vetített száma, emellett itt a 
második legtöbb a vendéglátóhe-
lyek tízezer főre vetített száma.

A kulturális rendezvényeken 
részt vevők száma is jelentős, az 
ötödik legmagasabb érték ezen 
a kategórián belül. Emellett Ba-
latonfüreden színház is műkö-
dik, ami rajta kívül mindössze 
11 kisvárosra igaz csak – áll a 
kutatásban, ami szerint a saját 

kategóriájában Balatonfüred fej-
lődése a legdinamikusabb.

– Ez egy fontos eredmény, hi-
szen egy objektív mérés alapján 
hasonlítja össze a településeket. 
Pontosan látható, hogy hol tar-
tunk a többi településhez képest, 
és bemutatja a jó példákat is. A 
kutatás eredménye visszaigazol-
ja, hogy az elmúlt években men�-
nyi figyelmet és energiát fordí-
tottunk a város közterületeire, az 
intézményeinkre, az iskolákra, a 
szolgáltatások minőségének ja-
vítására – válaszolta kérdésünk-
re Holczer András alpolgármes-
ter, aki a Budapesten rendezett 
ünnepségen vette át a díjat. 

             (folytatás a 2. oldalon)

Jókai a hús-vér géniusz
Jókai Mór a mai fiatalok-
nak is érvényes igazságokat 
közvetítő író, tudós és hazafi 
volt, már életében eleven 
legenda. Modern módon 
menedzselte önmagát, tisz-
tában volt a nimbuszépítés 
mikéntjével, népszerűségét 
a haza üdvére használta 
fel – fogalmazott Závogyán 
Magdolna (képünkön fehér-
ben) a Kulturális és Innová-
ciós Minisztérium kultúrá-
ért felelős államtitkára a 34. 
Jókai-napok megnyitóján.

A Jókai Emlékház kertjében ren-
dezett ünnepségen elhangzott: Jókai 
kultuszának fenntartására és sok-
színű egyéniségének bemutatására 
kiemelt feladatként tekint a tárca, 
ezért az író születésének kétszázadik 
évfordulója alkalmából egy éven át 
tartó, a teljes Kárpát-medencére ki-
terjedő programsorozatot indított, 
ami itt Balatonfüreden, a hozzá oly 

közelálló városban indult útjára.
– A legmagyarabb író mottóval 

zajlik a programsorozat, amelyben 
a Jókai-napok a zászlóshajó szere-
pét tölti be. Itt Füreden, ahol az író 
kultusza a mai napig a legeleve-
nebb, ahol a polgári életérzés ma 
is élénken van jelen, ahol velünk 
élnek egykori nagyjaink, és semmi-
hez sem fogható hangulatú polgári 

világ fogad minket – vélekedett az 
államtitkár, aki hangsúlyozta: egy 
halhatatlan óriás alakját és életmű-
vét kell közel hoznunk a fiatalok-
hoz, hiszen azzal szembesülünk, 
mint Petőfi Sándor esetén, hogy 
az iskolai tanulmányok révén igen 
szűrt, és sztereotip ismeretek cson-
tosodtak meg a köztudatban.

                  (folytatás a 2. oldalon)

Körbekerítettük a Balatont, 
és lebetonoztuk a partot. 
Limnológusok találkozója.

Minden lehetőség adott a nem-
zetközi rendezvényekhez.

Őszintén  a Balatonról

Lengyel Lili a kongres�-
szusi központ élén 

A TARTALOMBÓL
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Első helyen Balatonfüred

(folytatás az 1. oldalról)
A megyeszékhelyek között 

Székesfehérvár szerezte meg 
az első helyet, megelőzve Egert 
és a harmadik helyen találha-
tó Veszprémet, ahol az önkor-
mányzati bevételek egy főre 
vetítve a legmagasabbak a me-
zőnyben. A város a megyeszék-
helyek között az első az alap-
szolgáltatásokon felüli kiadások 
összegében, illetve a száz lakos-
ra vetített szja-fizetők számában 
is. Veszprémben kiemelkedő a 
színházlátogatók száma is.

A 15 ezer fő feletti városok 
versenyében Budaörs, Tata, Gö-
döllő a rangsor. A kistelepülé-
sek mezőnyében az első helyet 

Felcsút, a másodikat Hévíz, a
harmadikat Tihany szerezte 
meg. Utóbbi a kategóriáján be-
lül a legdrágább kistelepülés, itt 
a legmagasabb a lakások átlagos 
négyzetméterára.

A kutatás megállapítása sze-
rint Budapest gazdasági jelen-
tősége továbbra is kiemelkedő, 
azonban vonzereje csökken. 
2014 óta a főváros lakossága, 
az ott élők kulturális aktivitása, 
valamint a helyi szolgáltatások 
száma is számottevő mértékben 
csökkent, annak ellenére, hogy a 
főváros fejlődése nem állt meg.

Ezzel párhuzamosan a Ba-
laton térsége és Közép-Dunán-
túl egyre inkább felértékelődik. 

A Balaton-parti települések a
kisvárosok és nagyobb községek, 
valamint a kistelepülések kategó-
riáját is dominálják. A balatoni 
községek nem csak tarják a po-
zíciójukat, hanem többségük fej-
lődött is, az általános közép, kis 
településekre vonatkozó trendek-
kel szemben, sőt Balatonfüred a 
legdinamikusabban fejlődő kis-
város – jegyzi meg a kutatás.

A Településindex nem élhetősé-
get, hanem a települések fejlettségét 
méri. Az index célja, hogy átlátha-
tó képet adjon a hazai települések 
fejlődési irányairól, valamint segít-
séget nyújtson a helyi és országos 
döntéshozóknak a célzott fejlesztési 
irányok kijelölésében.                 MT

Füst a Koloskában
Negyvennyolc csapat nevezett

Ismét nagy sikert aratott a 
Jókai-bableves főzőverseny, 
amit hagyományosan a Kolos-
ka-völgyben tartottak.

Az első három helyen sopro-
ni és isaszegi csapatok végez-
tek, ezúttal füredieknek nem 
termett babér. A bableves fő-
zőversenyen szó szerint nem a 
díj, hanem a részvétel a fontos,  
hiszen a csapatok valóban jó 
hangulatban töltötték el a napot 
Balatonfüred egyik legnépsze-
rűbb rendezvényén.

Meglepetésre megjelent a Jó-
kai-házaspár is, (képünkön) igaz 
Békéscsabáról. A fiatal párt so-
kan fényképezték, videózták a 
völgyben.

A rendezvényre kilátogató 
vendégeket sokan kínálták bable-
vessel. A Füred TV stábjának bog-
rácsaiból a kóstolókat örömmel 

fogadták a Győrből, Veszprémből, 
Budapestről érkezők. Természete-
sen a csapatok egymás bablevese-
it is tesztelték és nem fukarkodtak 
az elismerő szavakkal.           BFN

(folytatás az 1. oldalról)
– Az író alakját, szellemi 

hagyatékát ki kell emeljük a 
közhelyekkel teli ismeretek 
szorításából, és a fókuszt az 
alkotó hús-vér géniuszra kell 
helyeznünk. Hiszem és tu-
dom, hogy Jókai most arccal 
szemközt áll velünk, itt áll az 
1848-as márciusi ifjú, az író-
fejedelem, a legnagyobb nem-
zeti mese és történetmondó – 
mondta Závogyán Magdolna.

Az ünnepségen Bóka István 
Balatonfüred polgármestere 
felidézte: Jókai nyári rezi-
denciájában a Petőfi Irodalmi 
Múzeum szakembereivel kö-
zösen egy enteriőr kiállítást 
hozott létre a város, amely 
talán a leglátogatottabb kul-
turális intézménye Balaton-
fürednek. Harmincnégy éve 
itt emlékezünk az írófejede-
lemre, aki Balatonfüredet és 
a Balaton-felvidéket az antik 
múzsák földjéhez, a Tempe-
völgyhöz hasonlította. Ebben 
a bicentenáriumi évben Jó-
kaival együtt emlékezünk a 
reformkorra és az Anna-bál-
ra is. Az író többször volt a 
bálon, a reformkorról pedig 
nélküle nem lehet beszélni – 
tette hozzá.

– Jókai Mór legfőbb üzene-
tei számomra a hazaszeretet, 

a magyarság, illetve az ehhez 
elengedhetetlen magyar nyelv 
és irodalom, valamint az olva-
sás. Egyik sincs meg a másik 
nélkül. Jókai művészete, ro-
mantikája, az a világ, amit a 
gyönyörű magyar nyelvünk 
segítségével teremtett, olyan 
értékekre épül, amelyek ma is 
érvényesek. Hősei segítenek 
nekünk a mai világban való 
eligazodásban és ez most min-
dennél fontosabb. Ezért kell 
kultuszát ápolni, újra és újra 
olvasni könyveit, ezért emlé-
kezzünk rá, és ne csak ebben 
az ünnepi évben – vélekedett 
Bóka István. Az ünnepség vé-
gén a résztvevők megkoszo-
rúzták Jókai szobrát.

A programsorozat kereté-
ben kihirdették a város és a 
Magyar Írószövetség kiírta 
Jókai tárcanovella-pályázat 
eredményét, majd Praznovsz-
ky Mihály irodalomtörténész 
Jókai Mór hihetetlen kalandjai 
Balatonfüreden – ahogy azt 
nagyapám leírta című köny-
vét mutatta be maga a szerző. 
(A könyv részletei lapunk idei 
számaiban olvashatók, lásd: 
6-7 oldal.)

A nap a Szaffi című, Jókai 
Mór: A cigánybáró című re-
génye alapján készült zenés 
előadással zárult. Martinovics

Ünnepség Jókai tiszteletére

Szokásához híven Praznovsz-
ky Mihály újabb irodalmi csínyt 
hajtott végre: Jókai Mór szü-
letésének kétszázadik évében 
megjelent kötetében az író hi-
hetetlen füredi kalandjait veszi 
számba, ahogy azt a nagyapja 
leírta – jelentsen ez bármit is… 
Aki azonban figyelmesen végi-
golvassa a kiadványt, az csak-
hamar rájön, hogy ki áll az írá-
sok mögött. Annyit elárulunk, 
hogy a kötet elején lévő fotó 
szereplője feltűnően hasonlít 
Praznovszky Mihályra. 

A népszerű irodalomtörténész 
ezúttal tizenkét fejezetbe foglalta 
össze, amit Jókai és Füred kapcso-
latáról tud: Jókai vívni tanult, egész 
jól ment neki, kitűnő céllövő volt, 
Füreden is részt vett a céllövészet-
ben, akkoriban még élő galambok-
ra lőttek, vadászni is szeretett, ezért 
a szenvedélyéért Tihanyba járt. 

A kötetből azt is megtudhatjuk, 
hogy Jókai turistaként rengeteget 
kirándult: Koloska-völgyi túrái 
ismertek, de például szívesen ha-
józott Keszthelyig, ahol kocsira 
szállt, megnézte Hévízt és felkereste

Kisfaludy Sándor házát. Annyira ér-
dekelte a táj, ahol élt, hogy igen sokat 
gyalogolt érte. Többek között felment 
a szigligeti várhoz is, mert érdekelte a 
múltunk, a történelmünk.

Az is kiderül Praznovszky Mi-
hály könyvéből, hogy Jókai tény-
leg Füreden kérte meg Nagy Bella 
kezét, a korabeli sajtóból ez a tör-
ténet is végigkövethető. 

A vállalkozó szelleműek akár 
útikönyvként is használhatják a fo-
tókkal gazdagon illusztrált kötetet, 
hisz fontos füredi helyszínek sora-
koznak benne.         Mórocz Anikó

Praznovszky Mihály könyvével
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Az Év Balatoni Háza építészeti pályázat díjazottjai 
Az Év Balatoni Háza 2024. pályázat fődíjasa, a Magyar Építész Kamara
különdíjasa, valamint a Magyar Építőművészek Szövetsége különdíjasa:
Keszthely, „Kiskastély” Római Katolikus Óvoda
(Építész: Kisberzsenyi-Nagy György)

Az Év Balatoni Háza 2024. pályázat díjazottja: 
Zánkai lakóház
(Építész: Fortvingler Éva DLA és Bulcsu Tamás)

Az Év Balatoni Háza 2024. pályázat díjazottja,
a Magyar Építészek Veszprém Megyei Kamarájának különdíjasa
Balatonfüred, Esterházy-kastély Nyaralástörténeti Látogatóközpont
(Építész: Vörös Tamás DLA és Herczeg László)

A legjobbnak ítélt, díjazott 
pályamű idén épített öröksé-
günk egy több évtizede elha-
gyott, elhanyagolt épületének 
rehabilitációjával és bővíté-
sével kialakított Keszthelyi 
Kiskastély Római Katolikus 
Óvoda. Megvalósulásával pél-
damutató szellemi és anyagi 
értelemben vett értékmentés 
valósult meg. A műemlék épü-
letrész 1864-ben alakult ki, az 
új alaprajzi elrendezés szerves 
folytatása az egykori kastély-
építészeti hagyományoknak.

Oromfalas homlokzatok, 
rakott terméskő falak, torná-
cok, hosszanti irányban ös�-
szekapcsolt épülettömegek 
fontos mintaként szolgáltak a 
koncepcióalkotás során, mely-
nek már első, alapvető döntése 
tiszteletre méltó: 

A meglévő bontásra ítélt 
épületek anyagát az új épület 
burkolataként újrafelhasznál-
va a történeti rétegek nem tűn-
tek el, hanem mint az évsza-
kok a körforgásban újra élettel 
telnek meg. 

A Rodostó-villa megújulás-
nak hála a teljesen elfeledett 
épület ismét markáns eleme 
lett Balatonfüred városának.

A tizenhárom szobás villa 
nagyvonalú elegáns tereivel 
és klasszikus formavilágával a 
város eleganciáját fogalmazza 
újra. Az épület mind a történeti 
atmoszférájának sikeres hely-
reállítása miatt, mind Balaton-
füred kulturális egységében be-
töltött szerepe okán is érdemes 
Az Év Balatoni Háza pályázat 
Elnöki Különdíjára.

Helyes és egyben bátor 
építészeti döntés volt, hogy 
a terv a falura oly jellemző 
és Somogytúron markánsan 
megmaradt fésűs beépítés 
karakterjegyei helyett a ter-
mészeti adottságok mellett 
tette le a voksot.

A major kézzelfoghatóan 
megvalósít egy példamutató-
an fegyelmezett, ugyanakkor 
barátságos világot, mely bi-
zonyítja, hogy igenis létezhet 
harmónia a természet és épí-
tett környezet között. 

Az épület a hagyományos 
archaikus formát követi, a 
terep lejtésére merőleges ge-
rincű magastető kialakításá-
val, ahogy azt a hagyomány 
és az építészeti útmutató 
megköveteli.

A nagy tömör fehér felü-
letet a panorámára tájolt sa-
rokablak szakítja fel, amely 
összhangban van az alatta 
lévő fedett-nyitott előtér nyí-
lásrendjével. Az épületet mér-
téktartó forma és visszafogott 
minőségi részletek jellemzik.

Köveskálon egy 40-es évek-
ben épült postát újítottak fel új 
tulajdonosai.

Az épület felújítása során 
kulcsfontosságú szempont 
volt,  hogy a lehető legkeve-
sebb beavatkozással, hagyo-
mányos technológiákat és 
újrahasznosított anyagokat 
alkalmazzanak. A költség-
hatékonyság mellett a termé-
szetesség, és egy időtlen ka-
rakter megteremtése volt a fő 
irányvonal, mely példaértékű 
módon teljesült.

A kompakt, jól szervezett 
épület léptékében is igazodik 
az eredeti telekstruktúrához, 
levegőhöz juttatva a területet.

Az épület mértéktartása, az 
ősi formán létrehozott kortárs 
nyelve, a tájhoz való érzékeny 
kapcsolódása a mai lakóház 
építészet követendő példájává 
teszik. A szikrázóan hófehér 
tető fölött pedig talán még a ba-
latoni ég is kékebben ragyog. A 
kialakítás a maga egyszerűsé-
gében érvényesülni hagyja  a 
Balaton-felvidéki táj szépségét.

A műemlék ház példamu-
tató módon újult meg. Vissza-
fogott színhasználat, gondosan 
megtervezett részletek jellem-
zik. Az új, a nagyobb teret és 
a fogadófunkciókat magában 
foglaló épületrész mértéktartó 
és a kompozíció szempontjá-
ból arányos. Az újonnan létre-
jött együttes egységes és har-
monikus.

A felújított és bővített épület 
egyszerre jeleníti meg a múlt 
iránti tiszteletet és a friss alko-
tói megközelítést.

Az Év Balatoni Háza 2024. pályázat díjazottja:
Révfülöpi családi ház
(Építész: Soltész Noémi és Pajer Nóra)

A Bírálóbizottság elnökének különdíjasa:
Hotel Petit Bois Balatonfüred
(Építész: Gyöngyössy György, Csere Bernadett, Horvát István DLA, Radnóczy Eszter) 

A Somogyi Építészek Kamarájának különdíjasa:
Somogytúri major
(Építész: V. Marton Rozália, Villányi Norbert)

A Zala Vármegyei Építészek Kamarájának különdíjasa:
Vonyarcvashegy, Szűcs ház
(Építész: Zsuppányi Gyula)

A Balatoni Szövetség különdíjasa:
Hatablak Kortárs Galéria és Vendégház, Köveskál
(Építész: Balogh Csaba, Deigner Ágnes, Sónicz Péter, Sirokai Levente, Vértesy Ági)
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Kék séta Balatonfüreden
2025. április 5-én Balatonfüreden a Fekete István Általános Iskola, Egységes Gyógypedagógiai 
Módszertani Intézmény Kék sétát hirdetett meg. 2007-ben az ENSZ jelölte ki április 2-át az 
Autizmus Világnapjának, azzal a céllal, hogy felhívja a világ figyelmét az autizmus spektrum 
zavarra. Azóta eltelt 18 év és most még aktuálisabb, mint akkor. Azóta megsokszorozódott az 
autista spektrum zavarral élők száma. A legutóbb mért adatok szerint már minden 54. gyermek 
érintett autizmusban. Közel 100 ezer autista társunkkal élünk együtt Magyarországon.

Az autizmus egy fejlődési 
különbség, amely az érintettek 
kommunikációját, társas kap-
csolatait, viselkedését és érzéke-
lését befolyásolja. Fontos tudni, 
hogy minden autista ember más 
– nincs két egyforma életút vagy 
megnyilvánulás. Az autizmussal 
élők sokszor nehezebben értel-
mezik a társas helyzeteket, vagy 
érzékenyebben reagálnak a kör-
nyezeti ingerekre (hangokra, fé-
nyekre, érintésre). Ez azonban 
nem betegség, hanem eltérő mű-
ködésmód – amit megérteni és 
elfogadni érdemes.

Ez a Kék séta is felhívó jel-
legű, hogy itt vannak közöttünk 
az autista emberek, ismerjük meg 

őket, fogadjuk el és segítsük őket. 
A séta a másság elfogadásáról, a 
toleranciáról is szól, nem csak 
az autizmussal kapcsolatban, ha-
nem a különféle fogyatékosság-
gal kapcsolatban is. 

A Balatonfüredi Önkormány-
zat rögtön mellé állt ennek az 
ügynek és támogatta ezt a kez-
deményezést. A Kék séta gyüle-
kezője a Fekete István EGYMI 
iskolája előtt volt meghirdetve, 
ahol kék lufikat kaptak szülők, 
gyerekek, résztvevők. Ezzel a 
kék lufival vonult le minden-
ki a Kisfaludy Galéria előtti 
színpadhoz. A program Gáspár 
Ákos alpolgármester úr beszé-
dével, majd a Hangadó zenekar

koncertjével folytatódott. A Hang-
adó zenekar 2008-ban alakult 
meg értelmi fogyatékos és egyéb 
fogyatékos felnőttekből áll. 

Sokan eljöttek a sétára, aminek 
nagyon örültek a szervezők és 
ezzel hagyományt is szeretnének 
teremteni Balatonfüreden és min-
den évben meg szeretnék rendezni 
ezt a sétát. Reményük szerint egy-
re többen eljönnek majd a sétára 
és egyre többen csatlakoznak eh-
hez a kezdeményezéshez.  A meg-
értés az első lépés az elfogadáshoz 
és egy támogató közeg csodákra 
képes az autista és a fogyatékos 
emberekkel kapcsolatban. 

Hajdúné Babos Katalin
Fekete István Általános Iskola

Tavaszi idegen nyelvi versenyek 
a Református iskolában

Iskolánkban hagyományosan két idegen nyelvi területi, illetve 
vármegyei versenyt szervezünk a tavaszi időszakra. A FUNtastic 
angol csapatversenyre idén 9., a Frühlingsspaß német vers- és 
prózamondó versenyre 7. alkalommal került sor. A 2025-ös an-
golversenyen nagy örömünkre 15 négyfős csapat mérte össze an-
goltudását (Csopakról, Pétfürdőről, Litérről, Balatonkeneséről, 
Dudarról, Alsóörsről és mindhárom balatonfüredi iskolából); a 
német vers- és prózamondó versenyre 4 iskola 49 diákja nevezett 
(Balatonalmádiból és mindhárom füredi iskolából). 
Az angol versenyt március 

20-án tartottuk. A négyfős csa-
patok két kategóriában verseng-
tek egymással: 5-6. osztályosok 
(1. kategória) és 7-8.osztályosok 
(2. kategória). A megmérettetés 
írásbeli, szóbeli és hallott szö-
vegértés részekből állt.

Eredmények:
5-6. osztályos kategória:
1. hely: Balatonfüredi Eötvös 
Loránd Általános Iskola (Len-
gyel Lili Anna, Kiss Bulcsú 
Boldizsár, Judex Lisa, Mo-
hay-Vaszary Farkas) 2. hely: 
Balatonkenesei Pilinszky János 
Általános Iskola 3. hely: Bala-
tonfüredi Református Általános 
Iskola (Bácsi Liliána, Szelindi 
Szófia, Bódis Benedek, Szabó 
Ákos- 6.o.)
7-8. osztályos kategória:
1. hely: Balatonfüredi Reformá-
tus Általános Iskola (Fábián Bar-
nabás, Keszler István, Keszler 
János, Lakatos Levente- 8.o.) 
2. hely: Csopaki Református Ál-
talános Iskola 3. hely: Horváth 
István Általános Iskola, Pétfürdő.

Április 9-én került sor isko-
lánkban a német vers- és próza-
mondó verseny megrendezésére.
A versenyt a kistérség azon általános 

iskolái számára hirdetjük, ahol a 
német nyelvet, mint idegen nyel-
vet, heti 3-4 órában tanulják a 
gyerekek. 

Eredmények:
3-4. osztályos kategória:
1. helyezett: Vargyay Réka; 2. 
helyezett: Faragó Mihály Áron; 
3. helyezett: Vizkelety Tamás, kü-
löndíjat kapott Rácz Lili (iskolánk 
tanulói), és Partleton Artur Terry 
(Balatonalmádi Györgyi Dénes 
Általános Iskola).
5-6. osztályos kategóriában:
1. helyezés: Katona Péter, (Eöt-
vös Loránd Ált. Isk.); 2. helye-
zés: Ujhelyi Róza, 3. helyezés: 
Brózs Alíz (iskolánk tanulói).
7-8. osztályos kategóriában:
1. helyezés: Katona Zita (Eötvös 
Loránd Általános Iskola); 2. he-
lyezés: Németh Lili, (iskolánk ta-
nulója); 3. helyezés: Dömötör Or-
solya, (Eötvös Loránd Ált. Isk.).

A rengeteg élményen túl mind-
két verseny résztvevői értékes 
jutalmakkal is gazdagodtak támo-
gatóinknak köszönhetően. Bízunk 
benne, hogy a következő tanévben 
is legalább ilyen népszerűek lesz-
nek idegen nyelvi versenyeink! 

Szente-Szalay Katalin
tanár, intézményegység-vezető

70 millió forint uniós támogatásból 
újul meg az Eötvös iskola 

A Terület- és Településfejlesztési Operatív Program Plusz 
keretében 70 millió forint európai uniós vissza nem téríten-
dő támogatásból újul meg a Balatonfüredi Eötvös Loránd 
Általános Iskola tetőszerkezetének egy része, valamint kisebb 
külső és belső felújítási munkálatok elvégzésére is sor kerül. 

A Köznevelési infrastruk-
túra fejlesztése című, TOP 
Plusz-3.3.3-23 kódszámú pá-
lyázati felhívás vonatkozásá-
ban 70 millió forint európai 
uniós támogatásban részesült 
a Balatonfüredi Tankerületi 
Központ. 

Kialakításra kerül az épület 
akadálymentes bejárata, egy 
akadálymentes parkoló, átalakí-
tásra kerül a mozgáskorlátozott 
mosdó, valamint egy hőszivat�-
tyús kivitelű klímaberendezés 
beépítésére és LED-es mennye-
zeti lámpák elhelyezésére is sor 
kerül. A támogatási forrásból 
eszközbeszerzés keretében egy 
digitális tábla, egy defibrillátor, 
bútorok (többek között labor 
tanulóasztal, laboratóriumi vi-
zesblokk, székek, szekrények) 
és fejlesztő eszközök is beszer-
zésre kerülnek.

A fejlesztés fő célja az 
épületszárnyakat összekötő 
„nyaktag” tetőszigetelésének 
felújítása, valamint kisebb 
külső és belső felújítási mun-
kálatok elvégzése (matemati-
ka terem, biológia terem, fizi-
ka és kémia terem és a hozzá 
tartozó előkészítő helyiségek, 
kis nyelvi terem).

A fejlesztés eredménye egy 
olyan minőségi oktatási kör-
nyezet megteremtése és olyan 
hatékony nevelési infrastruk-
turális feltételek megterem-
tése, amely az intézményben 
folyó magas színvonalú okta-
tói-nevelő munkát támogatja, 
továbbá megteremti az egyen-
lő esélyek hozzáférését min-
denki számára.

A projekt tervezett fizikai be-
fejezése 2026. március 31.             

            Balatonfüredi Napló
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Június 20-án újra dixieland fesztivál lesz a városban. Dervalics Róbert, 2017 óta rendez Balatonfüreden jótékonysági koncertet saját zenekarával és 
vendég fellépőkkel. Ezúttal brazil és kubai táncosokat is ígérnek a koncertre, aminek helyszíne a kongresszusi központ lesz. Feladványunk a koncert 
címe. Dervalics Róbertet előtte is hallhatjuk, hiszen május 25-én a Zsidó Kiválóságok Házában ad műsort Szulák Andreával együtt. A Volt egyszer 
egy Amerika című koncerten Ella Fitzgeraldnak, a dzsessz királynőjének állítanak emléket dzsessz-, szving- és dixie-dallamokkal. 
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Szigorúan szabályozott szabad játékok
Rubens kiállítás a MOMŰ-ben
Az 1944-ben született Albert 
Rubens alkotásaiból nyílt 
időszaki képzőművészeti ki-
állítás a Modern Műtárban. 
Szöllősi-Nagy András és Ne-
mes Judit gyűjtő házaspárt 
személyes kapcsolat fűzi a 
flamand alkotóhoz, aki a fü-
redi kiállítás megnyitóján is 
jelen volt. Az október végéig 
látható életműtárlat festmé-
nyeket, rajzokat, grafikákat, 
szobrokat és fali installáció-
kat tár a közönség elé.

Az állandó gyűjtemény mel-
lett új képzőművészeti időszaki 
kiállítás nyílt április 12-én a fü-
redi Modern Műtárban. A gyűjtő 
házaspár Rényi András kurátorral 
ezúttal Albert Rubens alkotásai-
ból válogatott. Az átfogó tárlat a 
konkrét művészet kiemelkedő fla-
mand mesterének életművét teljes 
keresztmetszetében mutatja be. 
Albert Rubens mára igen kiterjedt 
életműve az 1960-as évek elején 
kezdődött. A kész alkotások mel-
lett nem kevésbé fontosak a szin-
tén bemutatásra kerülő kísérletező 
munkarajzok, amik lényeges be-
tekintést nyújtanak Rubens mun-
kafolyamatába. 

A festmények szigorú geo-
metriájukkal és következetes 
fekete-fehérségükkel grafikai 

festészetként jellemezhetőek.  
Emellett építészeti jelleggel és 
a mindent irányító matematikai 
szellemmel rendelkeznek. Az 
architektonikus megközelítés a 
szobrokra is vonatkozik, függet-
lenül azok méretétől vagy rendel-
tetésétől. A festmények jellegze-
tes fekete-fehérjét itt az anyagok 
saját színe váltja fel. Rubens mű-
vei néha jelzésekre vagy képi je-
lekre hasonlítanak, bár nincs gya-
korlati hasznuk, nem is szigorúan 
kódoltak. Megértésünknek sem 
szabad csak a rendszer nyomon 
követésére korlátozódnia: szem-
mel és értelemmel sokkal többet 
tudunk felfedezni.

A megnyitó alkalmával Hoff-
mann Miklós matematikus egye-
temi tanár, az MTA doktora úgy 

fogalmazott, hogy Albert Rubens 
képein egy saját, belső világ, egy 
sokszor bonyolult, de rendkívül 
gondosan megkonstruált univer-
zum létrehozásának lenyomatai 
láthatóak. Hoffmann Miklós Karl 
Wilhelm Pohlke-t idézte meg, aki 
bebizonyította, hogy bármilyen 
hatszög lehet egy kocka árnyéka. 
A kiállítótérben érdemes találgat-
ni, hogy Rubens képei vajon mi-
nek az árnyékai lehetnek, ezáltal 
a néző bevonódik és izgatottan 
kezdi a titkokat megfejteni. 

A matematikus szerint egy 
másik aspektus az ősi keleti geo-
metrikus művészetnek és a sza-
bad játékoknak az ötvözete: a 
papírhajtogatásnak (origaminak), 
illetve a tangramnak, a geometriai 
formákból kirakott alakzatoknak a

megidézése. A tangram szüle-
tésének legendája szerint egy 
szerzetes a világ szépségének 
lényegét egy négyzet alakú táb-
lára akarta festeni, ezért elindult 
bejárni a világot, a tábla azonban 
darabokra tört, és ő hiába pró-
bálta meg azt négyzet alakban 
újra összerakni. Próbálkozásai 
közben azonban sok szép és 
megkapó minta keletkezett, míg 
végül megértette, hogy nem kell 
beutaznia a  világot, mivel annak 
szépségét és  sokféleségét meg-
találhatja a széttört tábla darab-
jaiban. Hoffmann Miklós szerint 
a mi mai életünk is töredezett, 
amiben néha reménytelenül pró-
báljuk meg összerakni a része-
ket, hogy valami nagy, tökéletes 
egészet kapjunk, ahelyett, hogy a 

részletekben vagy a pillanatnyilag 
kialakult élethelyzetben, formában 
látnánk meg a szépséget. Pedig 
benne van, csak figyelnünk kell.

Rubens alkotásaiban az apró-
lékosságnak, titokzatosságnak, 
izgalomnak, dinamikának, ezzel 
együtt pedig a precizitásnak és 
a keleti nyugalomnak az ötvö-
zete érződik. Alkotójuk takaré-
kos mozdulatai, visszahúzódó 
csendessége és belső nyugalma 
azt sugallja, hogy ember és mű 
egyetlen nagy egységet alkot.

- A kiállítótérben egy nagyon 
szigorúan szabályozott, de sza-
bad játék zajlik, a kordában 
tartott kreativitás, a higgadtan 
őrült, kontrollált izgalom dolgo-
zik egy struktúrán, ami bármikor, 
egyetlen rosszul húzott egyenes-
sel is összeomolhat. Ezekben a 
képekben nincs egyetlen félrehaj-
togatott él vagy elnagyolt részlet 
sem, a szó technikai és szellemi 
értelmében is nagyon gondosan 
megtervezettek és kivitelezettek. 
Ezek a képek tényleg készen van-
nak, és itt várnak ránk, hogy fel-
fedezzük őket, hogy végre beléjük 
feledkezzünk – tette hozzá Hoff-
mann Miklós. 

A füredi kiállítás október vé-
géig látható a Blaha Lujza utcai 
Modern Műtárban.

                           Mórocz Anikó

Fotó: Gazsi
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Jókai hajót avat Füreden
Nagyapám feljegyzése 
azért is izgalmas, mert ez 
a Gizella nevű gőzös olyan 
volt mint egy kísértethajó. 
Alig pár hétig volt a Balato-
non s aztán eltűnt mint egy 
felcsapódó hullám. De leg-
alább gazdagabbak lettünk 
általa egy Jókai verssel.

Magam is tanúsíthatom, hogy 
Jókait ellentétes érzelmek fűzték 
a Balatonhoz. Egyfelől ugye Az 
arany emberben (máig kedves 
olvasmányom)  rá jellemző gyö-
nyörű szavakkal mutatja be a 
magyar tengert. A téli rianás le-
írása pedig egyszerűen fenséges, 
pedig Jókai nem is járt itt télen. 
Általában télen senki nem járt 
Füreden, ugyan minek is jöttek 
volna? Megszállni sem lehetett 
sehol, Füred mindig is nyári vá-
ros volt, s az is marad.

Ámbár meg kell cáfolnom 
magamat, mert valaki mesélte 
nekem egyszer, hogy Jókait látta 
télen Füreden. Úgy emlékszem, 
bátyjának, Károlynak a Jolán 
nevű lánya mesélte egy társaság-
ban, hogy Jókai 1879 telén eljött, 
–  ha nem is Füredre, hanem a 
sógorához, aki viszont gyakran 
töltötte a pompás hangulatú te-
leket tihanyi házában. Állítólag 
szánkóval várta a siófoki állomá-
son, s a befagyott Balatonon át 
tartottak fel Tihanyba. Már a Ba-
laton közepén jártak amikor ha-
talmas recsegést hallottak, mire 

Huray riadtan kiáltott fel: „Ez a 
rianás!” s a lovak közé csapott. 
Éppen hogy átértek a megrepedt 
jégen. Visszafelé Jókai – biztos 
ami biztos –, már Alsóőrs felé 
ment. Hát nem tudom, ez az eset 
vajon mennyire inspirálta Timár 
Mihály nevezetes történetét, 
egy írónál soha nem lehet tudni: 
mi volt előbb, a valóság vagy a 
mese? Meg hát Jókairól annyi le-
genda kering, hátha ez is az.

Ugyanakkor Jókai valamen�-
nyire félt is a víztől, még úszni 
sem tudott. Azért ez mégiscsak 
furcsa egy komáromi fiútól, aki a 
Duna partján nő fel, s gyermekko-
rát a vízi emberek, molnárok, ha-
jóácsok, matrózok között tölti el.

Mindegy, Jókai úgy úszott: – 
magam hallottam amikor mond-
ta – mint egy nyeletlen balta. 
Hajóra szállt persze, hiszen ez 
volt a leggyorsabb közlekedés, 
főleg azután, hogy amikor meg-
épült a déli vasút valamikor a 
hatvanas években, egészen pon-
tosan 1861-ben, s aztán Siófok-
ról vagy Szántódról a Kisfaludy 
gőzössel átjött Füredre. De csak 
ezt a rövid utat élvezte, nagyobb 
hajókirándulásokra már csak ak-
kor vállalkozott, amikor elmúlt a 
félelme a Balaton hullámaitól.

Ennek ellenére, egyszer ő 
maga is résztvevője, sőt egyik 
főszereplője volt egy új balatoni 
hajó vízre bocsátásának, ráadá-
sul viharos körülmények között, 
értve ezalatt, hogy majdhogynem 

erős vihar fogadta a vendégeket 
s a hánykolódó hajót.

Az az igazság, hogy én még 
ekkor csak nagyra nőtt siheder 
voltam, a parton álltam a tömeg-
ben, s onnan vártam, hogy mi 
történik majd. Egy hajót vízre 
bocsátani mindig látványos ese-
mény, még akkor is ha a Gizel-
la gőzös inkább kis hajó volt, 
csak akkora, mint egy nagyobb 
vitorlás. Elfért rajta vagy negy-
ven utas, míg a Kisfaludy gőzös 
háromszázat is vitt egyszerre a 

fedélzetén. Nem is tudom, mit 
akart a tulajdonos, sok haszon-
ra nem számíthatott. Igazság 
szerint kirándulóhajónak szán-
ták, ahogy akkoriban mondták  
„kéjutazásra” vitte volna az uta-
sokat, mert a Kisfaludy már csak 
„helyben járt”, azaz Füred és 
Siófok között szállította az uta-
zókat. A Kelén, a második nagy 
gőzös csak 1891-ben futott a víz-
re éppen a füredi hajógyárból.

1871 júliusának utolsó napján 
azonban erre a nagy ünneplésben 

még senki nem gondolt. Azért egy 
újabb gőzös a Balatonon nagy 
esemény s kétségkívül a fejlődés 
látható, sőt füstölgő jele. Délután 
öt órakor indult volna a ceremó-
nia, csakhogy egész nap úgy öm-
lött az eső, mintha dézsából ön-
tötték volna. Hidegnek nem volt 
hideg, de egy ilyen özönvíz elől 
nincs menekvés. Minden nagyon 
ki lett találva, Jókai lett a hajó 
„keresztapja”, a keresztanyai 
tisztség pedig a tulajdonos felesé-
géé, Ráth Károlynéé lett, akiről a 

A Gizella hajólevele 1871-ből - Forrás:hajoregiszter.hu

Szerelmey Miklós (1803–1875): Balaton albuma. Füred és Balaton vidéke, 1848, litográfia

Dr. Huray István fürdőorvos
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Simon Zsigmond tihanyi apát

Laborfalvi Rózáról készített litográfia 1848-ból

hajó a nevét is adták, lévén Gi-
zella a keresztneve, amely név itt 
Veszprémben s környékén kivált-
képp jól cseng. Kétoldalt a ko-
szorúslányok: Cséry Szeréna és 
Mittelmann Gizella álltak. S ha 
már keresztelő, akkor akadt két 
vőfély: Pázmándy Béla és Szűcs 
Arthur. Utóbbi szegről-végről ro-
kona is Jókai Mórnak.

A hajó először is kifutott a 
kikötőből, gondolom, hogy lát-
hassuk, nem süllyed el olyan 
gyorsan, ám csak közelre ment 
s visszafordult. Kicsit távolabb 
horgonyzott le a parttól, de azért 
elég közel, hogy biztonságban 
legyen, mi meg nézhessük,mi-
ként történik meg a nagy ese-
mény. A „szertartás” vendégei 
ezután csónakon mentek ki a ha-
jóhoz, volt is nagy üdvrivalgás, 
amikor láttuk, milyen kiváló em-
berek szálltak a csónakba. Kicsit 
nehézkesen, de felkapaszkodtak 
a fedélzetre (Jókainé nem ment 
oda, miután egy váratlan balato-
ni viharban sokkot kapott, többé 
nem ült hajóra.)

Este hét óra lett, amire eldör-
dültek azok a kis jelzést adó moz-
sárágyúcskák, s felvonták a nem-
zeti lobogót az árbocra. S ahogy 
kell, elsőnek a tihanyi főapát, Si-
mon Zsigmond megáldotta a ha-
jót magyarul és latinul, beszédét 
még én is jól értettem, pedig ak-
koriban még igencsak küzdöttem 
a deklinációkkal. Az imakönyvet 
Jókai tartotta előtte nagy komoly-
sággal, értett az ünnepségekhez, 
látszott, hogy színházi körökben 
mozog s nem is idegenül.

A hajóavatás kicsit szokatlan 
volt, mifelénk ilyet nem szokás 
csinálni, a mellettem beszélge-
tőktől elcsíptem, hogy ez vala-
mi angol módi lehet, amit va-
lószínűnek tartottam, hiszen az 
angol a világ legnagyobb hajózó-
népsége, gondolom, gyártatnak s 
avatnak ott bőven hajókat. A két 
nyoszolyólány lépett elő. Egyi-
kük kezében egy ezüsttálcán 
egy üveg badacsonyi bor volt, 
az üveg nemzeti színű szalag-
gal átkötve, a másikuk egy szép 
virágbokrétát tartott a kezében. 
Most következett a keresztanya 
szerepe. Először is elmondott 
egy verset, amelyet Jókai írt erre 
az avatásra. Majd fogta az üveg 
bort, és a hajó orrához dobta, egy 
kis segítséggel persze. Az üveg 
szerencsésen összetört, senki 

nem sérült meg. Ezután Ráthné 
a bokrétát átadta a kapitánynak. 
Kicsit furcsa volt, egy nő ad vi-
rágot egy férfinak, de bizonyára 
azt jelentette, hogy legyen fel-
virágozva a hajó szerencséje. 
Ezután felvonták a lobogókat, s 
hajó kifutott a kikötőből. Az idő 
viszont tovább romlott, s most 
már tényleg aggasztóan nagy 
hullámok csapdosták a Gizellát. 
Nem is ment messzire, fél óra 
múltán vissza is kanyarodtak és 
mindenki szerencsésen kiszállt.

A parton eközben szétoszto-
gatták Jókai versét, én is megsze-
reztem egy példányt belőle. El is 
tettem, de aztán valahogy elkeve-
redett a dokumentumaim között. 
Szerencsére akkor bemásoltam 
egy irkámba, hogy felolvashas-
sam az iskolában. Így hangozott:

Már kisdiák fejel is éreztem, 
hogy ez nem valami szellemdús 
klasszikus vers lehet, de csak 
később jöttem rá, hogy Jókai 
sok verset írt ugyan, de egyikre 
sem illik a halhatatlanság jelző-
je. Nem is tudom, minek erőltet-
te annyira, ez nem az ő műfaja 
volt. Hanem inkább az elbeszé-
lés, avagy a beszély, ahogy ak-
koriban nevezték.

Annak viszont elragadó pél-
dáját adta az avatás előtti napon,
hiszen 30-án július hóban, 
mondhatnám, hajóavatás előtti 
ünnepet rendeztek a színházban. 

A szüleim ide is elvittek, ennek 
viszont megmaradt a nyomtatott 

kis műsorlapja, 
mert különben, 
azt hiszem, nem 
is emlékeznék a 
programra. Nincs 
igazam, nagyon 
is emlékezem, 

hiszen itt láttam-hallottam szerepelni 

Laborfalvi Rózát. Egy verset 
olvasott fel, illetve mondott el, 
szerencsére nem a férje versét, 
hanem Vörösmarty Mihálytól a 
Szép Ilonkát. Ezt amúgy több-
ször is elszavalta a  vendégfellé-
pésein, úgy látszik ez a kedvelt 
költeménye. Igaz, ami igaz, drá-
mailag nagyon jól lehet előadni a 
szerencsétlen lány történetét. 

Azért Vörösmarty nagyon nagy 
költő volt, nekem Petőfinél is 
többet jelent mindmáig.

Volt ott minden: zongoramű-
vész, énekesnő (hát, látszott, sőt 
hallatszott hogy műkedvelő sze-
génykém), meg szintén amatőr 
előadásban egy duett a Sevillai 
borbélyból. Jókai is fellépett, aki 
aztán megtetőzte az egész estet, 
amelynek bevételét amúgy a füre-
di szeretetház javára fordították, de 
hogy mennyi folyt be akkor, nem 
tudtam, de mint kiderült, elég te-
kintélyes summa, 800 forint volt 
az eredmény. Jókai az új beszélyét 
olvasta fel: ”Milyen demokra-
ták vagyunk mi? Sokszor hangos 
kacagás övezte szép előadását, 
hogy az óriási vastapsról már ne 
is beszéljek. Jókai nagyon szépen 
olvasott fel, legyen az vers vagy 
regényrészlet, teljes beleéléssel 
adott elő. Hogy csak a záró szelle-
mességét idézzem: „Valljuk meg 
az igazat, bizony arisztokrata nép 
vagyunk mi. Ebben van a fő virtu-
sunk. Régen vigasztalom én maga-
mat azzal, mikor nemzetem sorsa 
fölött elgondolkozom, hogy min-
den népet teremtett az Isten valami 
célra: az angolt azért, hogy lássa el 
varrótűvel az egész világot, a fran-
ciát azért, hogy Európa el ne alud-
jék, az olaszt azért, hogy énekeljen, 
a németet azért, hogy dolgozzék; 
egyedül a magyart teremtette azért, 
hogy benne gyönyörködjék. Nyu-
godjunk meg ez öntudatban, s fo-
gadjuk el a titulusunkat.” 

Majd ezt követte a másnapi 
hajóavatás, s én magam pedig 
ezt a két napot legszebb emlé-
keim között tartom számon, hi-
szen egyszerre láttam színpadon 
szerepelni a legnagyobb magyar 
írót és a legnagyobb magyar tra-
gikát. S mindezt Balatonfüred-
nek köszönhetem.

Dr. Praznovszky Mihály

A cikkben megjelenő személyek sorrendben:
Jókay Károly (1814-1902) az író bátyja, megyei főszolgabíró
Jókay Jolán (1849-1922), Károly leánya, emlékiratot irt Jókai Mórról, Hegedűs Sándor felesége
dr. Huray István (1828-1911)  35 éven át Füred fürdőorvosa, Laborfalvi Róza sógora
Ráth Károlyné  (Végh Gizella, 1840-1920)) férje miniszter, Pápa város országgyűlési képviselője
Cséry Szeréna (1853-1927) férje Dániel Ernő miniszter                                                                                                                             
Mittelmann Gizella, Füreden nyaraló ifjú leányzó
Pázmándy Béla (1845-1901) birtokos, népszerű gavallér, híres csárdás táncos
Szűcs Arthur, Jókai Mórnak anyai ágon rokona
Simon Zsigmond (1914-1891) bencés szerzetes, 1865-1891 között tihanyi apát

„Tűz mozdít, víz hord, ég oltalmazza futásod, 
Légy a derűben gyors és a viharban erős,
Mint védnőd, a nép kedveltje maradj te 'Gizella,' 
S a ki magyarnak avat, szent legyen a honi bor.“
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A változó balatoni élővilág
Folytatódott az "Őszintén a Balatonról" tudományos előadóülés-sorozat a Balatoni Limnológiai Kutatóintézetben

„A változó balatoni élővilág” volt a témája a HUN-REN 
Balatoni Limnológiai Kutatóintézet „Őszintén a Balatonról” 
tudományos előadóülés-sorozatának keretében Tihanyban, 
2025 április 24-én tartott eseménynek. Az előadók a HUN-REN 
BLKI legavatottabb vezető szakértői voltak, akik a Balaton 
kutatásában és monitorozásában az utóbbi években a legtöbb 
vizsgálatot, kutatást, elemzést végezték. Az esemény résztvevői 
pedig településfejlesztési, önkormányzati, vízügyi, természetvé-
delmi és fejlesztési döntéshozók, kutatók és más, a Balatonnal 
foglalkozó szakemberek voltak. 

Valamennyi előadó az élővi-
lágot érő ökológiai, fizikai és ké-
miai hatásokra és ezek nyomában 
járó változásokra irányította a fi-
gyelmet. Legfőképpen arra, hogy 
ezek a változások kockázatokat 
hordoznak a Balaton élete és az 
emberi használat számára, és ha 
a változások folytatódnak, nem 
garantálható, hogy a jövőben is 
biztosítható lesz-e a Balaton jó 
ökológiai állapota, térsége ter-
mészeti, társadalmi és gazdasági 
értékeinek, kialakult emberi hasz-
nálatának megmaradása.

Az előadók arra a kérdésre ke-
restek választ, hogy vajon a Kle-
belsberg születése óta eltelt 150 
év, meg a tihanyi kutatóintézet ala-
pítása óta eltelt majd 100 év alatt 
mi minden változott a Balatonnál. 
Hogyan hatott ez a tóra, a tó élővi-
lágára, és mi lesz velük a jövőben? 

Mindannyian figyelmeztettek 
arra, hogy az utóbbi 100-150 év 
alatt rengeteg volt a változás, és 
hogy még ma is komoly változá-
sok zajlanak. A Kutatóintézetnek 
is köszönhetően a tudomány sok 
jelenséget vizsgál és ismer, de 
számos változás jövőbeli veszé-
lyeiről keveset tudunk. Vannak 
egyértelmű tények, így például 
az, hogy sokkal több ember, sok-
kal nagyobb igényekkel akarja 
használni a tó élő rendszereinek 
szolgáltatásait, mint régen. Tény, 
hogy kisebb lett a tó, összeszűkült 
a partvonala, és meg is változott. 
Gyökeresen átalakult a terület-
használat. a környező talajokat 
mind több felé építményekkel, 
beton és aszfaltpáncéllal zárják 
le, a tópart nádas-maradékait be-
töltésekkel szabdalják szét. Az 
emberi beavatkozások és a glo-
bális éghajlatváltozás miatt már-
is módosult és még tovább fog 
a klíma és a vízjárás: több lesz a 
meleg és kevesebb a csapadék. 
Átalakulnak a víztestben a táp-
lálékláncok, idegenhonos lények 
szorítanak ki őslakókat. Emberi 
eredetű mesterséges anyagok ke-
rülnek a tóba, és sósodik a tóvíz. 

A Balaton és élővilága mára 
átalakult. Csak részben termé-
szetes, inkább mesterséges rend-
szerré vált. A változás, és olykor 
annak iránya is egyértelműen 
látható, de az átbillenési pontok 
és a jövő folyamatai kiszámítha-
tatlanok, ami nagy kockázatokat 
jelent az élővilágra és a tó kiala-
kult emberi használata számára. 
A tudomány álláspontja az, hogy 
az elővigyázatosság elve alapján 
kell eljárni, az emberi igények és 
a tó ökológiai állapotának megőr-
zése közötti kompromisszumokat 
meg kell találni. Meg kell állítani 
a mesterséges elemek terjeszke-
dését, meg kell óvni és helyre kell 
állítani a természetes ökosziszté-
mák maradékait. 

Erős Tibor, az MTA doktora, 
tudományos tanácsadó, kutató-
csoport-vezető „Mi lesz veled 
Balaton? A tó vízminősége, öko-
lógiai állapota és a fenntartható 
tóhasználat kihívásai” címmel 
tartott előadásában bemutatta a 
tó urbanizációját és az ezzel járó 
környezeti problémákat. Pél-
dául az eutrofizációt, amelyet 
a 20. század második felében 
drasztikusan felerősített a me-
zőgazdasági terhelés. Bár akkor 
kormányzati intézkedések javí-
tottak a helyzeten, azóta olyan új 
kihívások jelentkeztek, mint a klí-
maváltozás felerősödése. A fenn-
tartható tókezelés kulcsának az 
emberi igények és a tó ökológiai 
állapotának megőrzése közötti 
kompromisszumok megtalálását 
nevezte meg.

Vörös Lajos professzor emeri-
tus, az MTA doktora „A Balaton 
élővilága és környezete: 150 év 
változásainak nyomában” cím-
mel a tó hidrológiai viszonyairól, 
klímájáról, vizének hőmérsékleti 
és jégviszonyairól, kemizmusáról, 
a vízgyűjtő és a parti sáv humán 
eredetű változásairól szóló hos�-
szútávú adatsorok tanulságairól 
beszélt. Arra irányította a figyel-
met, hogy ezen környezeti ele-
mek és változásaik mindegyike

hatással van a tó élővilágára. Be-
mutatta és elemezte a 100-150 
évet átfogó változásokat és pél-
dákkal illusztrálta, hogy a kör-
nyezeti változások miként hatot-
tak és hatnak napjainkban is a tó 
élőlény-együtteseire.

Somogyi Boglárka PhD ku-
tatócsoport-vezető tudományos 
főmunkatárs a Balaton átalakuló-
ban lévő algavilágáról adott elő. 
Elmondta, hogy emberi hatások 
jelentősen befolyásolják a tó al-
gaközösségének mennyiségét és 
összetételét. A foszfor terheléstől 
a nagy testű algák (fonalas nit-
rogénkötő cianobaktériumok és/
vagy páncélos ostoros algák) tör-
nek előre, míg a csökkenés a leg-
kisebb méretű ún. pikoalgáknak 
kedvező. Az algaközösségre a 
vízállás változása is alapvető ha-
tással van, mert a magas vízállás 
az üledéklakó algáknak kedvez 
a lebegő, planktonikus algák he-
lyett, emiatt a Siófoki-medencé-
ben produktivitás átrendeződést 
figyeltek meg az elmúlt évtized-
ben. Felhívta a figyelmet ugyan-
akkor arra, hogy a szélviszonyok 
függvényében ebben a tekintet-
ben az egyes évek között jelentős 
különbség lehet, éppen ez veze-
tett a tavaly nyáron a Siófoki-me-
dencében megfigyelt algavirág-
záshoz. Elmondta, hogy változik 
a Balaton, a tó nyugati területein 
a N2 kötő cianobaktériumok el-
vesztették egyeduralmukat, he-
lyettük jelenleg a fecskemoszato-
ké a fő szerep. 

Vasas Gábor, az MTA dokto-
ra, tanszékvezető egyetemi tanár, 
tudományos tanácsadó az algavi-
rágzások változásait mutatta be. 
Még 60-70 éve is ritkák, kiseb-
bek és lokálisak voltak az alga-
virágzások, de a hatvanas évektől 
a kilencvenes évek derekáig a 
tó egészére kiterjedtek. Balatoni 
sajátosság, hogy a melegedésre 
hajlamos sekély víz, amelyben 
tápanyagok jelenlétében az algák 
szaporodása gyors. A vízvirágzást 
előidéző fajok ökológiai, fizioló-
giai stratégiái egyediek, toxikus 
és más anyagcseretermékeik vál-
tozatosak. Részletezte a kékalgák 
toxintermelésének kockázatait, 

ökológiai és gazdasági következ-
ményeit, kiemelte a kutatás és 
monitorozás fontosságát.

Pirger Zsolt PhD kutatócso-
port-vezető tudományos főmun-
katárs a Balatonban sokasodó 
emberi eredetű szennyezéseket, 
hatásaikat és kockázataikat is-
mertette. Hangsúlyozta, hogy fel-
színi és felszín alatti vízkészletek 
emberi eredetű szennyezése vi-
lágszerte aggasztó, csakúgy, mint 
a nem megfelelő vízminőségből 
adódó környezet-egészségügyi 
és ivóvíz-ellátási problémák. 
Hazánk sem kivétel és a Bala-
ton, hazánk egyik legnépszerűbb 
turisztikai és üdülési célpontja 
esetében nemzetgazdasági szem-
pontból is stratégiai fontosságú a 
jó vízminőség és a biodiverzitás 
megőrzése, amit a tóba kerülő 
gyógyszermaradványok, dro-
gok, mikroműanyag, UV-szűrő 
vegyületek és agrokemikáliák 
szennyezése nehezít meg.

G. Tóth László professzor 
emeritus, az MTA doktora a Ba-
latoni gerinctelen állatvilágának 
évszázados változásait tárta fel. 
A Balaton parti sávja a bevonatla-
kó gerinctelen állatvilágnak, a tó 
egész üledékfelszíne az üledékla-
kó gerincteleneknek kedvező. A 
balatoni gerinctelen állatvilágot 
3380 faj alkotja, amelyeket dön-
tő többsége a parti kőszórásokon, 
nádasokban és az üledéken él. 
Erre a faj-együttesre jelentős be-
folyást gyakorolt az idegenhonos 
fajok megjelenése. 

Tóth Viktor PhD tudományos 
főmunkatárs a tóban és a tóparton 
élő növényzet változásaira világí-
tott rá. A vízi növények szerepe 
kulcsfontosságú a tavi ökoszisz-
témák stabilitásában és a bioló-
giai sokféleség fenntartásában. 
A tápláléklánc alapját képezik, 
számos élőlény léte függ tőlük. 
A Balaton 240 km hosszú part-
vonala mentén a hínár jelenleg 
viszonylag szűk, csupán a tó tel-
jes felületének kb. 1%-át kitevő 
parti zónára korlátozódik. Másik 
nagy gond, hogy a tónak mint-
egy 110 km-es partszakaszán van 
már csak  nádas (a tófelület 2%-
án), amely így csak korlátozottan 

tudja teljesíteni fontos funkcióit. 
A Balaton tó jó ökológiai állapo-
tának biztosításához a vízi és víz-
parti növényzet megőrzése elemi 
jelentőségű. 

Specziár András, az MTA 
doktora, tudományos tanácsadó 
a halállomány és a halgazdálko-
dás változásait elemezte. A ter-
mészetes élőhelyek átalakítása, a 
vízminőséget érintő változások, 
a halgazdálkodással szembeni 
elvárások változásai, valamint az 
idegenhonos fajok betelepítése és 
spontán betelepülése mind jelen-
tős hatást gyakoroltak a Balaton 
halállományára az elmúlt 150-
200 év során. Láthattunk példá-
kat káros emberi döntésekre, a 
természet regenerációs erejére és 
az ezt támogató kezelési megol-
dásokra. Ismertette a halállomány 
szerkezetében és életfeltételeiben 
mutatkozó jelenlegi és várható 
folyamatokat. Áttekintette a hor-
gászati hasznosítást kísérő koc-
kázatokat, összefoglalta a halgaz-
dálkodásban érintett döntéshozók 
által vizsgálandó kérdéseket.

Persányi Miklós a tudomá-
nyok kandidátusa, címzetes egye-
temi tanár „Antropocén Balaton: 
egy tó elmesterségesedése” cím-
mel beszélt arról, hogy az utóbbi 
másfél évszázadban mennyire 
jelentős társadalmi, gazdasági, 
ökológiai, fizikai és kémiai vál-
tozásokat okozott az ember a tó-
ban és vidékén. A Balaton medre, 
partja, vize, környezete, élővilága, 
lakosság- és településszerkezete 
sok lépésben, aktuálisan domi-
náns társadalmi, gazdasági érde-
kek nyomán alakult át. Termé-
szetes ökoszisztémáiból részben 
természetes, átmeneti, sőt inkább 
mesterséges rendszerek lettek. 
Mesterséges ökoszisztémák fo-
lyamatos emberi ráfordításokkal, 
nagy anyag- és energiabevitellel 
működtethetők, és nem tudha-
tó, mikor billennek át a kialakult 
használatra alkalmatlan állapotba. 
Az elővigyázatosság a mester-
séges elemek terjeszkedésének 
megállítását, a természetes öko-
szisztémák maradékainak meg-
óvását, eredeti jellemzőik vissza-
állítását követeli.                     BFN

Az előadóülésen a Klebelsberg Kuno Emlékév keretében 
Vasas Gábor a HUN-REN BLKI megbízott igazgatója meg-
emlékezett a Kutatóintézet idén 150 éve született alapítójáról, 
és jelezte, hogy ez az ülés a tihanyi kutatóintézet három cen-
tenáriumi emlékévének első eseménye.  Klebelsbergnek kö-
szönhetően 1925-ben kezdte meg működését az intézet elődje, 
a Balatoni Biológiai Állomás Révfülöpön, majd 1926-ban mi-
niszteri rendeletével megalapította a Kutatóintézetet, amelynek 
alapkövét Bethlen István miniszterelnök még az évben lerakta, 
majd 1927-ben Magyarország kormányzója, Horthy Miklós 
megnyitott. A tudományos előadóülés, amelyet a Tudományos 
Mecenatúra program „Balatonkutatók” projektje tett lehetővé, 
online nyilvános volt, és a világhálón később is elérhető lesz.

Vasas Gábor az intézmény megbízott igazgatója az algavirágzásokról tartott előadást

XXV. évfolyam, 2025. 3. szám BALATONFÜREDI NAPLÓ8



Legyen ez egy színes, befogadó hely!
Lengyel Lili egy éve igazgatója a Balatonfüred Kongresszusi Központnak. A város egyik leg-
újabb intézményében a szakmai konferenciák és találkozók mellett egyre nagyobb hangsúlyt 
kapnak a különböző kulturális rendezvények, több országosan ismert előadó, művész, zenész 
lépett már fel itt. A központ mellett közben épül az új, ötven szobás szálloda, a várhatóan ez év 
őszre megnyíló hotel új lehetőségeket is teremthet. A programkínálatról, a helyi sajátosságok-
ról és a jövőbeni tervekről beszélgettünk Lengyel Lilivel.

- Szegedről költöztem ide 
három évvel ezelőtt egy kínál-
kozó turisztikai munka kapcsán. 
Tavaly áprilisban talált meg ez 
a remek feladat, hogy a kong-
resszusi központ igazgatását, a 
piacra való bevezetését koordi-
náljam és munkánkkal, méltó 
tartalommal töltsük meg ezt a 
csodálatos központot. Majd 30 
éve dolgozom a turizmus terü-
letén, a szakmát Szegeden egy 
orvos kongresszusokat szervező 
cégnél kezdtem, majd saját uta-
zási irodámat vezettem 25 évig. 
Irodám stratégiai partnere volt 
a Szegedi Szabadtéri Játékok 
szervezőinek is, vagyis nem állt 
távol tőlem az a szemlélet, ho-
gyan vonzunk látogatókat egy 
városba és hogyan marasztaljuk 
1-2 éjszakás kikapcsolódásra a 
vendéget.

- Szinte a nulláról kellett 
megformálni az intézmény 
profilját, megtalálni a he-
lyét a helyi kulturális élet-
ben, és kitalálni, kihez is 
szóljon ez az új létesítmény. 
Az eltelt egy évben mit si-
került megvalósítani az el-
képzeléseiből?

- Úgy gondolom sikerült 
kialakítani a ház struktúráját, 
tisztán látjuk a célokat és pon-
tos terv szerint haladunk afelé, 
hogy a hazai és a nemzetközi 
piacon fontos résztvevők le-
gyünk. Első lépésekként az épü-
letben kijavítottuk a technikai 
és működési gyerekbetegsége-
ket, felépítettünk egy szakmai 
stábot, és a város egyéb turisz-
tikai szereplőivel együttműkö-
déseket alakítottunk ki. Lehet 
úgy fogalmazni, hogy az elmúlt 
évben elkészítettük a termékün-
ket, amivel büszkén mutatkoz-
hatunk be a fórumokon.

Önmagában a kongresszusi 
központ nehezen lenne érté-
kesíthető, ezért a legfontosabb 
feladatnak láttam, hogy a szál-
lásadókkal és egyéb kapcsolódó 
szolgáltatók kínálatával, olyan 
turisztikai csomagot kínáljunk, 
mely tökéletes lehetőséget nyújt 
egy rendezvény megvalósításá-
hoz. A város kiépült infrastruk-
túrája, a minőségi szolgáltatók 
és a kongresszusi központ adott-
ságai, tökéletes lehetőséget kí-
nálnak komoly, nagy létszámú 
hazai, illetve nemzetközi ren-
dezvények megvalósításához.

- Bár kongresszusi központ-
nak épült az intézmény, he-
lyet adnak kulturális ren-
dezvényeknek is, ráadásul 
igen eltérő műfajokban. Mi 
alapján határozzák meg a 
programkínálatot?

- Törekszünk arra, hogy éven-
te 6 vagy 8 nagy kongresszusnak 
adjunk itt helyet, egyenként 700 
vagy akár 1500 fős események-
ről legyen szó. Ez adja a ter-
vünk vázát, egy évünk kontúrját. 
Emellett nagyon fontos, hogy 
a központot egy igazi nyüzsgő 
élettérré varázsoljuk és olyan 
minőségi, kulturális események 
színtere legyen, ahová örömmel 
látogat el a helyi közönség. Ve-
zérelvünk, hogy nívós, minőségi 
programokat hozzunk a városba, 
új előadásokat, eddig itt ritkán 
látott produkciókat megmutatva. 
Kulturális eseményeket szeret-
nénk szervezni nem csupán csak 
programokat.

- Az elmúlt rövid időszak-
ban elég markáns helyet 
alakítottak ki maguknak 
a helyi kulturális életben, 
ugyanakkor úgy tűnik, hogy 

az amúgy is zsúfolt meglé-
vő városi programkínálat 
mellett nehéz nézőt találni 
a havi négy-öt előadásra, 
amelyet szerveznek.

- Igyekszünk inkább az elő, 
utószezoni időszakot megtölteni 
programokkal, a nyári időszak 
nem fókusz, hiszen számos sza-
badtéri eseményt kínál a város. 
Sok tapasztalatot gyűjtöttünk az 
elmúlt egy évben, figyeljük az 
értékesítés statisztikáit és ennek 
eredményeként szűrjük le, hogy 
milyen jellegű programokra 
nyitott a helyi közönség. Törek-
szünk rá, hogy egy igazán színes 
palettát kínáljunk. Hívogatjuk a 
balatonfüredi lakosokat egy 15 
százalékos jegyár kedvezmén�-
nyel, hiszen elsősorban a helyi 
lakosoknak szólnak ezek a kul-
turális programok. Igyekszünk 
minden produkció mellé valami 
fűszert tenni, hogy még érdeke-
sebb és egyedibb legyen, amit 
nyújtunk. Együttműködünk az 
iskolákkal, óvodákkal. Felnőtt 
vendégeinknek közönségtalál-
kozókat szervezünk.

A Filharmóniával együttmű-
ködési megállapodást kötöttünk, 
így ősztől három ifjúsági és há-
rom felnőtt komolyzenei előa-
dást láthatnak majd itt a nézők. 
Bővítjük a gyerekeknek szóló 
kínálatunkat, több táncos előa-
dást hívunk majd meg, és sze-
retnék tematikus hónapokat is 
a programba illeszteni, - adott 
hónapban egy-egy ország kul-
túráját mutatnánk meg többféle 
szempontból.

- Mi a tapasztalat, milyen 
jellegű rendezvények nép-
szerűek?

- Azt látom, hogy a testi-lelki 
egészséggel foglalkozó előadá-
saink nagyon népszerűek, erre 

nagy az igény, ezért ezt min-
denképp szeretnénk folytatni, 
színesíteni. A kamaszkorról pél-
dául jó lenne több nézőpontból 
is meghallgatni előadásokat, ezt 
szervezzük. A könnyűzenei kon-
certekre is kíváncsiak, illetve 
az olyan színházi előadásokra, 
amelyek vidéken nagyon ritkán 
láthatók.

- Milyen tervek vannak a 
következő évekre?

- Szeretnénk a nemzetközi 
piacra is kilépni. Ez év ősszel 
részt veszünk a barcelonai szak-
mai találkozón, az IBTM World 
Barcelona Meetings & Events 
Industry Expon. Ez a maga 
nemében egy nagyon jelentős 
esemény, bízom benne, hogy 
meg tudjuk magunkat mutatni 
és persze Balatonfüredet is kép-
viseljük majd. Lássa a szakma, 
hogy ez a város milyen gyönyö-
rű, hogy a természeti adottságok 
mellett van gasztro- és borkultú-
rája, megfelelő turisztikai infra-
struktúrája, intézményei, prog-
ramkínálata és a repülőtérről 
másfél óra alatt elérhető.

Vannak tervek, ötletek. Fi-
gyeljük a hazai kulturális pia-
cot, ha találunk valami izgalmas 
előadást, igyekszünk meghívni 
Füredre. Már most nagyjából 
összeállt az őszi-téli program kí-
nálatunk, nyáron előrukkolunk 
ezzel is. Annyit elárulhatok, 
hogy decemberben, amolyan 
évzáróként a Rakonczai Im-
re-Kökény Attila duó ad majd 
koncertet. De nyitott vagyok, 
bárki ajánlását szívesen veszem. 
Szeretném, hogy a központnak 
is ez legyen az egyik erőssége: 
a különböző műfajok iránti nyi-
tottság. Legyen a központ egy 
színes, befogadó intézmény, egy 
élettér, ahol csak a színvonal 
számít.            Martinovics Tibor
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Az is jó, hogy új autóval 
mehettem haza meglátogatni 
a nagyit.

Meg az is jó, hogy a hitelt egy hazai, 
független banktól vettem fel rá.

MagNet Személyi Kölcsön 
autó- és motorvásárlásra

A részletekért látogass el: www.magnetbank.hu/
magnet-szemelyi-kolcson-autovasarlasi-celra

* A tájékoztatás nem teljes körű, és nem minősül ajánlatt ételnek. A Bank a hitelbírálat jogát fenntartja. A THM megha-
tározása az aktuális feltételek, illetve a vonatkozó, hatályos jogszabályok fi gyelembevételével történt, és a feltételek 
változása esetén a THM mértéke módosulhat. ** A részletes feltételekért látogass el bármelyik MagNet bankfi ókba, 
vagy a www.magnetbank.hu/magnet-szemelyi-kolcson-autovasarlasi-celra honlapra, ill. tájékozódj a honlapunkon 
közzétett  vonatkozó terméktájékoztatókból, üzletszabályzatokból– így az „Általános Üzleti Feltételekből”, a „Fo-
gyasztó Hitelezési Üzletszabályzatból”, valamint a „Fogyasztók részére nyújtott , igényelhető hitelek kamatairól, alkal-
mazott  díjairól, és költségeiről szóló Hirdetményből.

MOST 50 000 FT-IG 
MI FIZETJÜK AZ ELSŐ 
ÉVES KÖTELEZŐ 
BIZTOSÍTÁSODAT!**

BALATONFÜRED, 
ARÁCSI ÚT 16.

Akár 7 éves futamidővel
THM: 11,7% - 25,0%*
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Cím:
Tirat-Carmel u. 6.

MEGNYITOTTUNK!
Új áruház Veszprémben!
Érdemes betérni! Széles választékkal 

és folyamatosan megújuló akciókkal várunk! 

Több száz 
szuper  
ajánlat!

Több mint 
30 szakértő 

kolléga

Széles bútorválaszték

PRK-25-018-07 - Hirdetes 261x369mm Megnyitottunk.indd   1PRK-25-018-07 - Hirdetes 261x369mm Megnyitottunk.indd   1 2025. 04. 30.   11:022025. 04. 30.   11:02
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